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A zászlókérdés.
A debreczeni pinczérek betegsegélyzö és 

ápoló egylete e fényes ünnepélye, bár nagy 
előkészüleket igényel, ez még nem elég ok 
arra, hogy az ünnepély megtartásától vissza
riadjunk. A közgyűlés van még hátra s ez 
hoz döntő határozatot.

A megvitatásra hivatott közgyűlés ösz- 
szül. Dönteni fog a nehéz kérdésben, megtar- 
tassék-é még ez év folytán a zászlószentelési 
ünnepély vagy maradjon jövőre ? Ma e képezi 
mindenütt a megbeszélés tárgyát s habár az 
egylet elnöksége sokat akar, s ha a zászló 
szentelési ünnepélyt olyan fényessé óhajtja is 
tenni, kevés az idő nem mint ő tartja, hanem 
augusztusig teljesen elég.

Az idő elég hosszú ugyan, de az elnök
ség ezt is kicsinyli, holott kevés szorgalom 
és minden el van érve !

Tudjuk azt, hogy ez idő alatt a megvá
lasztott bizottságnak óriási tevékenységet, 
szorgalmat kell kifejtenie ha nem akarja, 
hogy a nagyhühónak végre is hátramaradás 
legyen a következése. A bizottság mi erősen 
hisszük, hogy szorgalommal indulna neki a 
terv kivitelének s szivén viselné ez ügyet.

A megválasztott bizottsági tag úgyis 
tudja, hogy mi kötelesség vár reá s ha egy
szer állását elfoglalta meg is fog, meg is kell 
felelnie.

Miért halasztanók jövőre a zászlószente
lési ünnepélyt. ? Nem bízunk magunkban ? 
Vagy nincs ember, aki erélyesen lépjen fel, 
ha minden teher rajta van is, hogy az ünne
pély elnöki tisztjét elválallja. Igaz, ha van 
is talán hiányzik a szónoki tehetség, vagy 
alakja talán nem imponál ? Ez az a mi visza- 
riaszt ?

Egy ember csak akad. A bizottság ha 
áll huszonnégy tagból az ossza fel maga közt 
a teendőket s amit egynek kell elvégeznie az 
sokkal könnyebb, mintha ugyanezt négyen- 
őten akarnák elintézni.

Ha a bizottság felosztja a teendőket ma
ga között aza terv, melyet czélul tűzött ki 
az elnökség, el lessz érve.

Az elnökség ugyanis magas személyisé
get óhajt zászló anyának, intelligens, váro
sunk legelőkelőbb osztályából nyoszolyó leá
nyokat és vőfélyeket. Megakarja nyerni az 
ünnepélyre minden intelligens emberét váro
sunknak. Ulyan fénnyel akarja rendezni a 
zászlószentelési ünnepélyt, amely az egylet 
tekintélyének nagy hírnevet szerezzen.

Ez mind szép s csakis igy ér az ünne
pély valamit, csakis ezáltal van elérve a 
nemes czél. Visszariadnak mégis némelyek a 
megtartástól, pedig már magában lelkesítő a 
kivitel. Fog olyan ember akadni, aki szivén 
viseli majd az ünnepély ügyét, aki minden 
perezét minden idejét arra szenteli majd hogy 
fényessé és országszerte híressé tegye a deb- 
reczeni pinczérek betegsegélyzö és ápoló egy
letének zászló szentelési ünnepélyét.

Válasszunk a derék elnök mellé diszel- 
nököt, a város előkelő osztályából, alelnököt 
főnökoink közür. Titkárt és iegyzőt, aki egész 
egész odadással végezze a levelezéseket s a 
ki szintén szónoki tehetséggel bírjon. Válasz

| szunk huszonnégy bizottsági tagot akik kö
zött az egyes teendők fellcgj'enek osztva s 
igy a kivétel kérdése ne szenvedjen kétséget.

Ezt kell tennünk !
Ez az első !
Tartsuk meg a zászlószentelési ünne

pélyt. Ne riadjunk vissza gyáván a kivitel 
kérdésétől. Csak szorgalom koll, csak igy eke, 
zet s el van érve minden. Augusztusig sokat 
lehet tenni, sokat elérhetünk.

Fel kartái'sak ! a ki a debreczeni pin-1 
ezéreknek s ezek által Magyarország összes 
pinezéreinek jó hirnevet akar szerezni, szava
zón a megtartásra. Tartsuk meg a zászlószen
telési ünnepélyt, olyan pompával, mint az 
tervbe van véve s szerezzünk magunknak 
hirnevet egyletünknek pedig barátokat.

Ez által sok nehézség volna elérve.
Fel tehát !
Koronázza siker fáradozásainkat.

Adakozzunk!
Magyarország egyik legrendezettebb vi

szonyok között álló pinczéregylete a debre
czeni, mely a korral együtt emelkedik és 
haladása, életrevalósága napról-napra inkább 
kitűnik. Ma olyan ünnepélyre készül, mely 
által a legjobb hirnevet fogja megszerezni 
magának s Magyarország összes piuczéregy 
lete fölé fog emelkedni a debreczeni.

Egy életrevalóságáról bizonyítékot nyújtó 
intézmény először a debreczeni által lesz fel
karolva.

Könyvtárat szerzünk a debreczeni pin
czérek betegsegélyzö és ápoló egyletének, s 
hogy a költségtől, illetve a betegsegélyzési 
alapból az egylet elve ne nyújtson segítséget: 
e helyen keressük fel Magyarország minden 
pinezérót s e helyen szólítjuk fel az adako
zásra. Nem hiszszük, hogy szavunk pusztában 
elhangzott szó legyen ; nem hiszszük, hogy 
ne lenne pinezér, a ki legalább egy kötet 
könyvvel ne járulna a könyvtár alapitásához.-

Hogy milyen előnyére szolgál egy egy 
leti könytár az egyletnek, azt már fejtegette 
lapunk s ez is volt az első, a mely ez oszme 
életrevalóságáról Ilii bizonyítékot nj'ujtott, a 
mely először pendítette meg a könyvtár ala
pításának nehéz kérdését.

Ma már a könyvtár kérdése csak a léte- 
süléstöl függ. A létcsülés pedig minden netnes- 
szivü pinezórtöl.

Adakozzunk !
Alakítsuk meg a könyvtárt, a nélkül, 

hogy az egyletnek költségébe kerüljön.
Felkérjük e helyen Magyarország min

den pinezérét és a ncmesszivü emberbarátokat, 
hogy azok, kik a debreczeni betegsegélyzö 
és ápoló pinczéregylet könyvtárának meg
alakításához hozzájárulni óhajtanak — hacsak 
egyetlen kötettel is —, e könyveket a „M a- 
g y a r  P i n c z é r e k  L a p j  a“ kiadóhiva
talának, vagy (I 1 ü c k A d o l f  pinezér- 
egyleti ügynöknek Debroczonbe ezimezve el
küldöm szíveskedjenek.

Mi részünkről e helyen mondunk köszö
netét a szives ajándékozóknak s noveikot a

beérkezett könyv nyugtázása mellett közölni 
fogjuk.

Eddig adakoztak :
Glü,ck Adolfné tizenöt kötet német

könyvet. ______

A debreczeni pinczérek be
tegsegélyzö és ápoló egyleté

nek választmányi gyűlése.
A debreczeni pinczérek betegsegélyzö 

és ápoló egyletének elnöksége folyó évi május 
hó 20-án az egylet helyiségében választmányi 
ülést tartott.

Jelen voltak:
Grödényi József, elnök.
Erős Jakab, alelnök'
Than Gyula, jegyző.
Burghald Lajos, Kaufmann Ignácz, 

Wirtl József. Freidcnfeld Rezső, Grlück Leo- 
pold, Poppé Béla választmányi tagok.

E lnök : Megnyitja a gyűlést s miután 
üdvözölte a tagokat kéri a jegyzőt a múlt 
havi választmányi gyűlés jegyzőkönyvének, 
a felolvasására.

Jegyző : Felolvassa a jegyzőkönyvet.
Úgy a szerkesztés, mint mint fogalmazás 

ellen az egylet választmányi tagjai részéről 
kifogás nem tétetvén a jegyzőkönyv elnök és 
három tag által hitelesíttetett.

E lnök : A havi számadás megvizsgálá- 
lását terjeszti az ülés elé, mely a jelenvolt 
tagok részéről pontosan átnézetvén, a vizsgá- 
lás után hitelesíttetett:

a kimutatás szerint az egylet b e v i 
t e l e  volt :

April hóban 30 frt 40 kr.
Máj us hóban 49 frt 42 kr.
A k i a d á s  volt !
April hóban B frt
Május hóban 25 frt.
E ln ö k : Javaslatba hozza a jegyzői 

tiszteletdij megszavazását, melyet a választ
mány teljesítvén megerősítés végett a közgyű
lés elé fog terjesztetni.

E ln ö k : A választmány elé terjeszti 
egyik egyleti tagnak két rendbeli javaslatát.

a) Minden átutazó pinezér fizessen az 
egylet pénztárába 10 krt azon esetben, ha az 
egylet helyiségében elhelyezett ágyat hasz
nálja. S minden további igénybe vételéért az 
ágynak naponként szintén 10 krt fizessen az 
egylet péntárába.

b.) Minden stabil, kisegítő pinezér a ki- 
kisegitésért fizetett — illetve kapott díjból 
űzessen az egylet {pénztárába 10 és az ügy
nöknek szintén 10 krt.

Az előterjesztés után hosszas vita tár
gyát képezte az ügy s mint olyant, mely az 
egylet bolzavarára vonatkozólag nagy beha
tással lenne, a választmány elvetette, mellőzi.

Különben is a debreczeni egylet nincs 
rászorulva o kis jövedelemre s nem akarja 
hogy a pinczérek ezáltal is költségbe verjék 
magokat.

Elnök : Szükségesnek látja számos s 
összehalmozódott ügy fontosságánál fogva a 
gyors elintézést, melyet egyedül a közgyűlés 
van hivatva tenni, annak összehívását. Mint
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legfontosabb tárgy első sorban is küszöbön 
van a zászlószentelési ünnepély megtartása. 
Lehetséges-é ez még oz folyamán vagy annak 
tartja-ó a közgyűlés, hozzon határozatot a 
meg, vagy meg nem tartás felett.

A közgyűlés megtartásának napjául f. 
évi május 27-ike tűzetett ki s a helyiségnek 
a „ F i ú m e“ étterme határoztatok meg. A 
közgyűlés ejjel 2 órakor legyen megtartva.

Elnök : Megköszönve az egylettagjainak 
az ülés iránt mutatott érdeklődéseiket, — 
miután több tárgy nem volt — az ülést be
zárta.

Levelezés.
Miskolcz, 1885. május 24.

A miskolczi pinczérek között elhatáro
zásba vett s az egylet újjászervezésére vonat
kozó intézkedések befejezésre közelednek. Az 
a szorgalom, az a fáradhatlan buzgóság, mit 
kartársaink az egylet kérdésében kifejtettek, 
sok tekintetben ritkitja párját.

Az egylet megalakítása, illetve újjá
szervezése elhatároztatott. És hogy ez meg
történt, csupán kartársainknak egymásba he
lyezett bizalma, a kölcsönös egyetértésnek 
köszönhet .

Küzdöttünk !
Küzdött minden pinczér, hogy az egy

let újjászervezésének kérdése ne maradjon el 
megvitatás vagy létesülés nélkül. Küzdöttünk, 
mert rendezett viszonyokkal biró egyletnek 
tagja lenni csak érdem, csak dicsőség !

E hó 18-án tartottuk meg gyűlésünket 
a „Koronádban s ezen a gyűlésen a meg
ejtett megvitatás után kimondatott, hogy az 
egylet megalakul s elnökké Karner Lajos 
urat fogjuk felkérni.

Hogy Karner Lajos urat, e köztiszte
letben és becsületben álló derék férfiút meg
nyerhessük egyletünk élére, a jelenvoltak 
egy öttagú bizottságot választottak. Ez öttagú 
bizottság fogja felkérni, hogy az elnöki tiszt 
elfogadásával tisztelje meg a pinczér egyletet 
melynek megalakulása ettől van függővé téve. 
Az öttagú Bizottság kötelességévé tétetett 
még minden további intézkedés az egylet 
szervezése kérdésében.

Az öttagú bizottság tagjai ; Feuermann 
Gyula, Schatteles Mihály, Moskovits Károly 
Pauer Miska és Barnay Andor.

Sokat fáradoznak még a nemes czél el 
érésében Swarcz és Steiner József urak.

Végül, mint leverő, s általános megdöb
benést keltett hirt említem meg, hogy Schtö- 
gemayer ur, a ki főnökeink között egyike volt 
a legtiszteletreméltóbbaknak, folyó hó 23-án 
este egy operatió következtében meghlat.

.Magyar Pinczérek Lapja' tárczája.
Egy p in c z é r  fe ljeg y z é se i.

—  T o l* to l  L e ó  e lb e s z é l é s e .

( F o ly t a tá s )

— Jól van elviszem az órát.
Láttam, hogy többet ér háromszáz ru

belnél. Elzálogosítottam százért s elvittem 
hozzá a zálogjegyet.

— Még nyolczvan rubellel tartozik ne
kem, barina ; váltsa majd ki maga az órát.

A nyolczvan rubolt mind a mai napig 
nem láttam-

A félénkből tolakodóvá lett Nichlindoff 
olykor olykor kölcsön vett tőlem egy rubelt, 
hogy kifizesse a bérkocsit, mialatt százakban
Í'átszőtt a herczeggel. Rcggelenkint zilált 
ujjal, összegyűrt inggel, vérben forgó sze

mekkel jelent meg, nyomaival a tivornyának 
beesett ábrázatán. Egy pillanat alatt kihör-
Ílintett nehány pohár abszmthot s aztán hozzá- 
átott a játékhoz.

A nagyböjt egyik napján a huszárral 
játszott.

Koszorút helyeztünk koporsójára s tes
tületileg vettünk részt temetésén.

Nyugodjék békében.
- a / .

Ú jd o n sá g o k .
— Köszönet nyilvánítás. Kötelességünknek 

tartjuk ez utón is úgy a „Budapesti” vala
mint a „Soproni" pinczér egyesületeknek 
zászlószentelési ünnepélyünk alkalmával kül
dött értékes és diszes zászló szallagot a leg- 
hálásabban megköszönni. Legyenek a fenti 
egyesületek tisztjei és tagjai meggyőződve, 
hogy szombathely közönsége általában a lég 
nagyobb elismeréssel van irántuk, látva mily 
nagy áldozat hozatalra képesek csupán colle- 
giális vonzalomból és tiszteletből. Fogadják 
továbbá mindazon földiáink, ismerőseink és 
barátaink, kik rólunk megemlékeztek volt 
legszivélyesebb köszönetét a szombathelyi 
pincér egyesületnek. Szomb. 1887 május 19. 
Hainzmann János egyl. elnök.

—  T é r s z i ik e  m i a t t  a  „ S z a b á ly t e r v o z e t " ,  „ Á tu ta z ó  
p in c z é r e k  s e g ó ly p ó u z t á r a “ , s z á m o s  ú jd o n s á g  a  m á s  k ö z 
le m é n y  m a r a d t  k i  l a p u n k  jo l e n  s z á m á b ó l .

— Vereskakas pusztított erősen Bödönben 
honnan lapunk egyik barátja értesik bennün
ket. — A tűz által a nagyvendéglő összes 
melléképületeivel együtt leégett.

— Felrobbant szerelem. A.Z. emberek szi
vében eddig csak „ l á n g r a  g y ű l t "  a 
szerelem, ma már olyanra is van példa nmly 
felrobban s pusztit öl, mindent, a mi közötte 
van. Spanyolországban történt ez az eset a 
hol a szenvedélyek különben is mindég igen 
robbanósak. Egy csinos leánynak egyszerre 
egy orvos és egy p i n c z é r  udvarolt. Eljő
vén a férj választás ideje, a leány az előbbit 
választotta, akinek persze a pinczér halálos 
ellensége lett, mert az ő szivében is kimond
hatatlanul égett valami. Idővel azonban a két 
férfi nemcsak kibékült, hanem mégis barátko
zott, elannyira, hogy a mellőzött piuczér min
dennapos vendég lett a háznál. A csinos asz- 
szonyhoz való szüntelen közeliét persze éppen 
nem volt alkalmas arra, hogy a régi szenve
dély tüze le lohadjon, sőt napról, napra nőtt 
úgy, hogy végre e x p l o d á l t .  Egy na
pon az orvos és neje részére egy láda érke
zett, mely midőn felnyitották, f e l r o b b a n t  
s a házaspárt a lob bánás megölte. Senki sem 
kételkedik, hogy az a felrobbant dinamit tu
lajdonképen a régi udvarló pinczér szerelmének 
a lángja volt. A vizsgálat, melyet ebben az 
irányban indítottak meg, javában folyik.

—  A k ő h a lm i  fü rd ő , m e ly n e k  d ú s  só -  ós k é n t a r 
ta lm ú  v iz e  s o k fé l e  b a jb a n  k i tű n ő  g y ó g y h a tá s ú ,  m á ju s  
k ö z e p é n  m e g n y í l t .  A  fü rd ő  u j  t u l a jd o n o s a  J á k o b i  R u d o l f  
k e r e s k e d ő  a z  é p ü le t e n  s o k a t  j a v i t a t o t t .  A  fü rd ő h ö z  t a r 
to z ó  s  a  v á r h e g y  l a n k á s  o ld a lá n  lé v ő  k e r t  t  p a r k k á  
s z á n d é k o z ik  á t a l a k í t a n i .  E g y  tü k ö r f ü rd ő  lé t e s í t é s e  a z o n 
b a n  m é g  oz  é v b e n  i s  c s a k  ó lu y tá s  m a ra d t .

— Akar-e valamiben játszani ?
— Nem bánom, miben ?
— Jól van.
A huszár nyert. Vacsorához ültek. Nich- 

lindofi kiáltá !
— Simon ! Egy palaczk Clos-Von-geot-ot!
Simon kisietett s elhozta a levest. A

palaczknak semmi nyoma.
— Nos hát a bor ?
Simon visszatért a pecsenyével.
— Megbolondulál ? hol tanultad, hogy 

vacsora után kell a bort elhozni ? szólt tü
relmetlenül Nichlindoff.

Simon távoztában igy szólt :
— A gazda kéreti önt Barina.
A gazda ott állott a küszöbnél. Nich- 

lindoff nyugtalanul távozott vele » szomszéd 
szobába.

— Nem adhatok többé hitelt szavainak 
ha nőm egyenlíti ki számláját.

— Mondtam mér, hogy a hónap végén 
ki fogom fizetni.

— A mint akarja. Én többé nem hite
lezhetek. Már is eleget vesztek a sok adós
ságon.

— Mcgbizhtttik a szavamban. Csak most 
adjon még egy palaczk Clos-Vongeot-ot.

— Mindazon t. olvasóink, kik lapunk jelen 
számát megtartották előfizetőkként tekintetnek 
s e helyen tisztelettel kérjük fel az előfizetés 
beküldésére. Olvasóink meggyőződhettek róla 
hogy olyan változatos tartalommal jelenik 
meg lapunk, milyennel egysem szaklapjaink 
között. Nem kiméivé költséget mellékletet is 
adtunk, sőt Ígérjük, hogyha előfizetőink még 
szaporodni fognak lapunk sokkal nagyobb 
lessz. Ezért kérjük fel olvasóinkat az előfi
zetés szives beküldésére s hogy lapunk részére 
bárótokat, előfizetőket gyűjteni ne terheltes
senek, Olvasóink szives jóakaratát kéri a 
szerkesztőség.

— A d e b re ce n i pinczérek betegsegélyzö 
és ápoló egyletének elnöksége folyó hó 27-én 
pénteken éjjel 2 órakor a „FIUME" vendéglő 
éttermében rendkívüli közgyűlést tart, 
melyre a tagok ez utón is meghivatnak. Az 
elnökség. — A közgyűlés fontos tárgyban 
van hivatva dönteni. A zászlókérdés eldön
tése kerül vitára. Szavazzunk a megtartás 
mellett, hogy nincs okunk ettől visszarettenni, 
vezérczikkünkben bőven fejtegetjük. Olvasóink 
szives figyelmébe ajánljuk !

—  Eljegyzés. H e r d i c z k y  J á n o s ,  B . - P e s te n  
e lő n y ö s e n  i s m e r t  k á v é h á z tu l a jd o u o s  j e g y e t  v á l to t t  P  a  u -  
l o v s z k y  T é r d / ,  u rh ö lg y g y e l .  A t i s z t a  s z e r e l e m b ő l  
k ö te n d ő  f r i g y r e  a  l e g n a g y o b b  b o ld o g s á g o t  k ív á n ju k .

— P inczér körözés. A budapesti királyi 
törvényszék országszerte köröztet egy Wein- 
re b  Samu nevezetű pinezért, a ki nagyobb 
lopás bűntettével és különféle csalásokkal van 
vádolva. Különös, hogy alig múlik el két hét 
azután, hogy egy pinczér körözését rendeli 
el a törvényszék, újabban mindég akadnak 
még ilyen jómadarak. — Kartársaink figyel
mébe ajánljuk a fenti jómadárt, nehogy bár
kit is megkárosítson megkezdett hivatásának 
folytatása által.

—  A szliácsi fürdő é v a d  a  jö v ő  h ó  e ls ő  h e t é b e u  
k e z d ő d ik  m e g . A  m e g n y i t á s r a  e d d ig  is  s z á m o s  e lő k é 
s z ü l e t  t é t e t e t t ,  m e ly b ő l  Í t é lv e  a  m e g n y i t á s  f é n y e s e n  fo g  
s i k e r ű 'n i .

— Veszedelmes tanu lm ány. Egy bécsi 
pinczér, a ki később a .hírlap kihordásnak 
szentelte faczér életét, a napokban a drom- 
bachi erdőben egy lábainál fogva felakasztott 
embert talált. Gyorsan levágta, a földre tette 
és édes örömet okozott neki az a tudat, hogy 
egy emberi életet mentett meg, midőn látta, 
hogy az illető még él. De ugyancsak elképedt 
mikor részvétes tudakozódására mogorva fe
leletet kapott. A megmentett ember egész 
közönnyel a tározójába nyúlt s öt forintot 
adott a pinezérnek, a miért, mint mondó, 
megmentette az életét. De hozzá tette, hogy 
most már csak hagyja magára, öt többé sémi 
veszedelem sem fenyegeti. Az imént is csak 
t a n u l m á n y t  t e t t  s igen sajnálja, hogy 
tanulmánya közben elájult.

—  Feketehegyen a  f ü rd ő  id é n y  m á r  m e g n y í l t ,  a z  
e d d ig i  l a k á s o k  tu d a k o z á s á b ó l  k ö v e tk e z t e t v e  a  le g s z e b b  
f ü rd ő i  I d é n y r e  v a n  a la p o s  k i l á t á s .

Visszatért a huszárhoz. Várták a bort. 
Simon üres kézzel lépett a terembe.

— Nos ?
— Nincs bor.
Nichlindoff arcza a vörösből biborszinbe 

ment át.
Hozzám sietett.
— Az Isten szerelméért, adj hat rubelt 

különben veszve vagyok.
— Egy rubelom sincs, különben is oly 

sokkal tartozik már.
— Egy hét múlva negyvenet kapsz 

helyette.
— De . . i de ha nincs.
Vicsorogtak a fogai összeszoritá az öklét

s haját tépve elrohant.
A huszár hiába várta. Türelmetlenül 

kérdezősködött utánna. Ezen a napon sok 
rósz élezet mondtak szegényre.

Azt hittem, ily botrány után nem mer 
visszatérni. Másnap viszszalépctt a terembe, 
még halványabban, még inkább feldúlt arcz- 
czal. Egy székre dobta a felöltőjét és ka
lapját.

(V é g e  k ö v .)
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— Rablás. Salamon János urat, a nagy
erdei vigadó föpincérót, vasárnap megrabol- 
ták. A vigarda nagy tánczterraéböl az abla
kon keresztül hatoltak be a tettesek a föpin- 
czér pénzes szekrényéből, moly különben 
nyitva volt, hatvan forint ezüst s talán tíz 
frt. értékű réz pénzt vittek el. A tettet csak 
is a főpinczár viszonyaival ismerős egyén kö
vethette el és szerencse, hogy a nagyobb 
pénznemüekot Salamon János ur éppen azon 
édöben nem tartotta szekrényében. A vizsgá
lat folyik.

—  Az e lh a g yo tt nö bosszúja. Travnicsek 
Sarolta a király-utczabeli „Kék macskához" 
czimzett mulatóhely ruhatárosnöje, a ki fér
jétől különválva él, pár év előtt Fütterer 
Zsigmond korcsmárossal kezdett viszonyt a 
mi nem maradt következmények nélkül. A 
férfi azonban idővel megunta a viszonyt, s 
nemrég teljesen szakított a nővel, de két hó
napos leánygyermekük .j tartásra segély pénzt 
ajánlott. E hónapban azonban a segély pénz 
elmaradt. A nö e miatt bosszút forralt, s 
tegnap este felkereste volt kedvesét, hogy 
vagy segélyt kapjon, vagy bosszút áljon. 
Fütterer a nő kérő szavaira tá nem halga- 
tott, sőt a szegény nőt a karján levő csecse
mővel együtt az ajtónak taszította. Ekkor az 
elkeseredett asszony ledobta gyermekét az 
asztalra s kirántva egy revolvert a zsebéből, 
Füttererre szögezte, de abban a pillanatban 
egyik vendég megragadta a karját, s a re
volvert kicsavarta a kezéből. A nö a merény
let meghiúsulta miatt éktelen dühvei a kis 
ártatlan csecsemőre vetette magát s e kiál
tással : „ha sem te, sem én nem hallhatunk 
meg, akkor pusztuljon ez !“ — fojtogatni 
kezdte. A vendégek azonban ebben is meg
akadályozták. Egy előhívott rendőr a nőt be
vitt e a kapitánysághoz.

—  ( J j - T á t r a f ü r e d e n  a  k e l l e m e t l e n  e s ő s  i d ő já r á s  
d a e z á r a  a  f i i r d ő v e n d ó g o k  s z é p e n  g y ü le k e z n e k .  Ó  é s  A l- 
■ ó - T á t r a fü r e d n e k  a z o n b a n  m é g  n in c s e n e k  v e n d é g e i .

—  Fürdő-m egnyitás. A jó híréről széles 
körökben ismert gánóczi fü rd ő  f. hó 30-án, 
azaz pünkösd hétfőjén zeneszó mellett fog 
ünnepélyesen megnyittatni. Midőn ezt közöl
jük, nem mulaszthatjuk el egyszersmind meg
jegyezni, hogy a különben is jó állapotban 
levő, virágzó fürdőhelyen ismételve sok vál
toztatás történt a fürdő-közönség kényelme 
érdekében. A vendéglő alaposan ujittatott. 
Több fürdőkamarából szoba lett és igy az 
eddiginél több vendég nyerhet a fürdőben 
kényelmes elhelyezést. Valamennyi ágy újó
lag berendeztetett, a fürdő tükörben az öltöző 
kamara kényelmesebbé tétetett stb. Valamint 
eddig nem szolgáltatott okot a fürdő semmi 
panaszra, sőt teljes megelégedéssel távoztak 
el mindig vendégei, úgy ezentúl is iparkodni 
fog a kezelöség mindenben megfelelni a kö
zönség méltányos igényeinek.

—  A T r e n c s é n  t e p l ic z i  f ü r d ő b e n  e d d ig  m á i  101  
v e n d é g  id ő z ö t t ,  h o lo t t  m á s  f ü r d ő k  m é g  m e g n y i tv a  s in 
c s e n e k .  K ü lö n b e n  is  k a r t á r s a i n k  o lő t t  n e m  i s m e r ő d é n  a  
T r e n c s é n  te p l i c z i  f ü rd ő  l á to g a t o t t s á g a .

— Veszedelmes korcsm a. Duna-i’cntele 
község nehány hét óta hadi lábon áll egy 
korcsmával, mely a községgel szemközt levő 
szalki szigeten pompázik és boszantja a kör
nyék jóérzelmü lakóit. E korcsma megnyitására 
csak a múlt évben adott engedélyt Vigyázó 
Sándor, a sziget tulajdonosa. A korcsma azóta 
virágzik s valóságos tanyája az utonállóknak 
és erkölcstelen nőszemélycknok. Kívül esvén 
minden rendőri felügyeleten, kiválóan alkal
mas az ily ekszisztencziák befogadására. A 
község lakóinak már régen szemet szúrt ez a 
sziget, de most nyíltan megindították ellene 
a háborút. Az elöljáróság kérvényt intézett 
a megyéhez, hogy a kocsmát szünteso be. El
mondja a kérvényben, hogy az nemcsak er
kölcsi, de közbiztonsági szempontból is veszé
lyes a környék lakóira. Különösen veszélyes 
azokra az utasokra, a kik az éjjeli gőzhajóra 
eljutni akarnak s kiknek útja elkerülhetetle
nül ezen a szigeten visz keresztül. E mollctt 
a sziget körül mind a két Duna-ágban hajó 
malmok vannak olhelyezve s a korcsma fenn
állása óta a csompészkczés egészen általánossá

vált, melyet nem lehet megakadályozni, mig 
a veszedelmes korcsma le nem romboltatik.

— Kirabolt csapiáros. Betyárok törtek 
be e napokban — mint levelezőnk Írja, — a 
Vaiszló közelében levő Világközepe csárdába 
s elvittek 60 frtnyi készpénzt, sok ruhát és 
hat vég vásznat, melyet a csaplárosné maga 
font és szőtt. A rablók az országúira néző 
ablakot feszitették föl s azon hatoltak a 
csárdába. Másnap a csapiáros maga fogott a 
tolvajok üldözéséhez, és sikerült neki fölfe
dezni őket s viszszakeriteni az elrablott tár
gyak egy részét. A csapiáros panaszt emelt 
a vaiszlói és szent-lörinczi csendőrök ellen, 
a kik nem akartak házkutatást tartani a 
tolvajoknál.

— A dobsinai jégbarlang villamos világí
tása a mint bennünket Dobsináról értesítenek 
már a legközelebbi napokban ténynyé lesz. A 
jégbarlang feltalálója Ruffinyi JenőZsembery 
bányabiztos úrral szövetkezett ezen a barlang 
előnyére szolgáló terv kivitelére. B villamos 
készülék már meghozatott, gépészt is fogadtak 
ennélfogva a remélhető hogy a jégbarlang 
eddig még nem látott pompában fog csillogni. 
Külünban a hatóság is minden lehetőt meg
tesz a barlang látogatók kényelmére, igy a 
távirda igazgatósághoz fordultak avégett, 
hogy a Dobsináról tervbe vett távirda veze
ték Pohorelláig való kiépitéso a Sztraczenai 
völgyből vezetessék előbb a jégbarlanghoz 
Grandpierre távirdaigazgatósági titkár s ez 
időszerűit helyettes távirdaigazgató némely 
feltételek mellett a jégbarlang mellett felál
lítandó távirdaállomás megnyitásába belee- 
gyezott, kilátásba helyezte, kogy megbízottja 
már a legközelebbi napokban fogja megejteni 
a nyomjelzést, s igy a barlangot látogatók, 
állandóan ott lakók, nem lesznek kéntelenek 
levelezéseiket Dobsinára küldeni.

Változások.
KLEIN SÁNDOR főpinezér Debrcczen- 

ből Hajdu-Szoboszlón nye.t főpinezéri alkal-

SCHEIN ZSIGMOND a debreczeni 
„ K o r o n  a" szállodában nyert szobapinezéri 
alkalmazást.

WEISZ IZIDOR Brassóból főpinezéri 
alkalmazást nyert Csíkszeredán az „A r a n y  
c s i l l a g "  szállodában.

KADICS VILMOS GYULA Nyíregy
házáról Debroczenbcn nyer alkalmazást.

VINKLER MIHÁLY a debreczeni 
„HJu n g á r i a" kávéház három havi szabad
ság ideje alatt fürdőbe utazott.

DEUTSCH IGNÁCZ Winkler Mihály 
ur távollétc alatt főpinezéri állomást nyert a 
„H u n g á r i  a" kávéházban, Debreczeuben.

Számrejtvény.
K ö z l i : Kohn Pál.

3 . 1 2 . 1 8 . 9 . E b b e n  s o k  e m b e r  d o lg o z ik .
1 4 . G. 1 5 . 2 .  K in e k  s e n k i j e  s in c s ,  i g y  n e v e z ik .  

1 3 . 1 0 . G. N ő m  ö r ü l  a z , lei s z e n v e d i.
1 7 . 5 .  1 1 . 1 4 . 11. S o k  ó h a j t j a ,  so k  m e g  fé li .

7 . 8 . I s m o r o te s  k é rd ő  s z ó c s k a  
13. 1 0 . 1 1 . 4 .  1 7 . 5 .  T ó lc n  v a n  e n n e k  j ó  h a s z n a ,

1. 1 6 . 1 9 . A  l e g s z o r g a lm a s a b b  r o v a r  a d ja ,
1 . ö .  N e m  m o n d h a to d  e z t  h o ln a p ra .

1— 1 9 . J ó  ta l á l o d  m a g a d  b o n u o , 
F ö l lo lh e t e d  D o b re c z o n b e .

( M e g fe j té s i  h a 'á l 'i d ő  a  k ö v e tk e z ő  h ó t  s z e r d á j a  
a d d ig  k é r jü k  a  m e g fo j tó s e k  b o k ü ld ó s c t ,  m e r t  a  k é s ő b b  
é r k e z e t t e k  n e m  v é t e t n e k  t ig y o le m b e .)

A  m o g fo jtő k  k ö z ö t t  é r d e k e s  k ö n y v e t  s o r s o lu . .k  k i .
M ú l t  s z á m u n k b a n  k ö z ö l t  s z á m r e j tv é n y  h e ly e s  

m e g fe jté s e  :

Éljenek a pinezérek!
Helyisen fejtették meg: l to s o n b e r g  S im o n , Ö lite k  

L e é p ü ld ,  S z a lk n y  B o r is k a ,  M A K C H A U T  L A J O S ,  K o h n  
l ’ á l ,  l ’o t r y  E m il ,  F a r k a s  R ó z a ,  l l i r s c h o n h a u s e r  J a k a b ,  
S z to y k a  J á n o s .  K o le s z á r  J ó z s e f .  V in k le r  H e n n á n :  V in -  
c z e  J u l i s k a .  B ő r ö n d y  F e r o n c z .  N é m e th y  L a jo s .

A  m e g e j t e t t  s o r s h ú z á s  a lk a lm á v a l

M archart Lajos.
n e v e  h o z a t o t t  k i ,  m ié r t  is  a z  i l l e tő  n y e r t e s n e k  l a p u n k  
e x p e d iá lá s a  n a p já n  C s ik y  G e r g e l y  „ K i r á ly f o g á s “ c z iin i l  
o p e r e t t j é t ,  m in t  n y e r t  j u t a lo m k ö u y v o t  c lk U ld O ttü k .

Szerkesztői üzenetek.
K. J e n ő  u r n á k .  S z á m r e j t  v é n y e  n e m  e g y e l i k  a

m e g fe jté s i  m o n d a t ta l .
S .  E . u r n á k .  A  „ b o r v i r á g 11 . . .  Ö n  b e n n ü n k e t

a n n y i r a  m e g n ö v e l t e t e t t ,  h o g y  e l m u la s z t h a t a t l a n  k ö te l e s 
s é g ü n k n e k  i s m e r jü k  o h e ly e n  k ö s z ö u e tü u k u s k  k i f e j e z é s t  
a d n i .  E d d ig  c s a k  lá tu n k  b o r v i r á g o t ,  m o s t  m á r  h a l l o t t u n k  
is .  IT a d ja  n á lu n k  e m lé k b e .  N e m  t e s z ü k  a  la p u n k b a  a r r a  
k e v é s ,  a  p a p í r k o s á r b a  s o k ,  m a jd  m á s r a  fo g ju k  f e lh a s z 
n á ln i  I M e g e n g e d i  ?

T. S .  T u d ó s í t á s á t  k ö s z ö n e t t e l  v e t t ü k  ?
W . H. N a g y v á ra d .  T é r s z ü k e  m ia t t  jö v ő  s z á m u n k r a

m a ra d .
B — ay M is k o lc z .  F o r r ó  k ö s z ö n e t  1 K é r l e k ,  tu d ó s  

s i t s  m á s k o r  is .  L e h e tő l e g  k o r á b b a n .  M á s t  t e t t ü n k  k i  - 
a  t i e d e t  h o z tu k .

SV t. L . K é r le k ,  tu d ó s í t s ,  h o g y  a  h i r d e t é s  h á n y 
s z o r  j ö j j ö n .  A  t á r c z á u a k  l e g k ö z e le b b  s o r á t  e j t j ü k .

B . F. C s o k o n y a .  A  k ö n y v e t  a z  e x p e d iá l á s  n a p já n  
p o s tá r a  t e t t ü k  ; !u  g y  e lv e s z e t t ,  n e m  a  m i h ib á n k .  H a n e m  
k ü ld ü n k  h e ly e t t e  m á s ik a t  I

K ia d ó tu la jd o n o s  :

a „DEBRECZENI ELLENŐR" nyomdája.

BRASSÓBAN
a város egyik legfőbb forgalmú helyén egy 
jól berendezett, több szobából álló, jó hirü

bormérés és kávéház
kitűnő forgalommal

Családi viszonyok miatt Szent Mihálykor, 
esetleg előbb is

eladó, vagy átvehető.
Bővebb felvilágosítással szoláál

Ütő József

Van szerencsém a n. é. közönség, e lap 
igen tisztelt olvasői s

p in e z é r  u r a k
szives tudomására juttatni, hogy frészükre 
mindenemü férfi szabói szakmába vágó mun
kák általam
a legolcsóban és legjutányosabban
gyors és pontos szolgálattételel eszközöltetik.

Úgy egészen uj öltönyök készítése, mint 
javításokat felvállalok

a lehető legolcsóbban
Szives párfogásukat kéri

Sándor János
férfiszabó

f ő té r ,  C s a n a k - h á z ,  p o s t á v a l  s z e m b e n .

Debrcczcnhcz közel egy mezőváros
ban csinosan berendezett

étteremmel és 4 szó báj u szállóval
ellátott üzlet,

mely nagy forgalomnak örvend

Bővebb értesítést a szerkesztőségUnb- 
ben nyerhetni.

Egy karambol asztal, mely márvány 
alappal van ellátva, szintén eladó.
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